
Додаток 4 
до тендерної документації на закупівлю – 

Санітарний модуль  (ДК 021:2015 "Єдиний  

закупівельний словник" – 44210000-5 - Конструкції  

та їх частини) 

  

Проекту договору про закупівлю  

 

ДОГОВІР  

про закупівлю товару № _________ 
                                                                                                                           

смт. Теплик                                                                                                         "____"________2023 р. 
                                                                                               

Відділ житлово-комунального господарства, земельних відносин, містобудування, архітектури та 

розвитку інфраструктури Теплицької селищної ради,  (далі – «Покупець») в особі начальника 

відділу Пролєєва Володимира Миколайовича, що діє на підставі положення про відділ 

затвердженого рішенням  № 52,3 сесії 8 скликання, №391 від 19.07.2021 року 8 сесія, 8 

скликання, з однієї сторони, та 

__________________________________________________________________________________ 
(повне найменування) 

(далі – «Постачальник»), в особі _______________________________________________________, 
(посада особи, що підписує договір прізвище, ім’я, по батькові) 

що діє на підставі ___________________________________________________________________, 
(найменування документа на підставі якого особа підписує договір) 

з іншої сторони, (в подальшому разом іменуються – «Сторони», а кожна окремо – «Сторона») 

керуючись нормами чинного законодавства України, Закону України «Про публічні закупівлі»  (в 

редакції Закону України від 19.09.2019 № 114-IX) (далі – Закон) та Постанови Кабінету Міністрів 

України «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для 

замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму 

воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» від 12.10.2022 № 

1178, з урахуванням тендерної пропозиції, уклали цей Договір (надалі іменується – «Договір») про 

наступне: 

І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.1. Постачальник зобов'язується передати (поставити) Покупцю товар – Санітарний модуль  (ДК 

021:2015 "Єдиний закупівельний словник" – 44210000-5 - Конструкції та їх частини) (далі - Товар), 

визначений за цінами зазначеними у специфікації, що додається до Договору про закупівлю і є його 

невід’ємною частиною, а Покупець - прийняти і оплатити такий товар. 

1.2. Кількість (обсяг) поставки (передачі) товару: 1 штука 

 

II. ЯКІСТЬ ТОВАРУ 
2.1. Якість товару має відповідати вимогам державних стандартів та/або технічним умовам, а також 

умовам, встановленим чинним законодавством до товару даного виду. 

2.2. Товар при поставці повинен супроводжуватись документами, що підтверджують якість, безпеку. 

2.3.  Товар повинен відповідати таким вимогам: бути новим та придатним до експлуатації відразу після 

постачання покупцю; мати технічну документацію (паспорт, інструкцію з монтажу та експлуатації 

тощо). 

2.4. Технічні, якісні характеристики товару повинні відповідати встановленим/зареєстрованим діючим 

нормативним актам діючого законодавства (державним стандартам (технічним умовам)), які 

передбачають застосування заходів із захисту довкілля. 

2.5. Покупець має право відмовитись від прийняття Товару у разі невідповідності його якості, 

технічного стану і комплектації. 

2.6. Постачальник відповідає за всі недоліки Товару, які не могли бути виявлені Покупцем під час 

прийому Товару. 

2.7. У випадку виявлення Покупцем у період гарантійного строку експлуатації дефектів (у тому числі 

прихованих), недоліків, які не могли бути поміченими при прийманні Товару, Покупець оформляє Акт 

виявлених недоліків, про що письмово повідомляє Постачальника, прийнявши усі необхідні заходи 

щодо недопущення погіршення стану Товару. А Постачальник зобов’язується замінити Товар протягом 

5-и (п’яти) робочих днів з моменту виявлення недоліку, або усунути відповідні недоліки. 

2.8. У разі виявлення прихованих недоліків Товару та/або його невідповідності умовам цього Договору 

та які були неочевидні/приховані при переданні Товару, Покупець має право замість заміни Товару (або 

усунення недоліків) відмовитись від Договору та його оплати, а у разі якщо Товар вже оплачений, 

вимагати повернення сплаченої за Товар грошової суми. 



2.9. Гарантійний строк щодо Товару, який поставляється за цим Договором, складає 24 місяця з дати 

поставки. 

2.10. Строк гарантії продовжується на період усунення недоліків або заміни Товару. При обміні Товару 

його гарантійний строк обчислюється заново від дня обміну. 

2.11. Дія гарантійного строку на Товар не залежить від строку дії цього Договору. 

 

III. ЦІНА ДОГОВОРУ 
3.1. Ціна Договору становить: 

_________ грн. (цифрами, словами). 

3.2 Ціни на товар встановлюються з урахуванням: податки і збори, обов’язкові платежі, що сплачуються 

або мають бути сплачені згідно з чинним законодавством; витрати на поставку товару до місця поставки 

(передачі) товару; навантаження, розвантаження, складання; інші витрати, передбачені для товару 

даного виду згідно з чинним законодавством. 

3.3. Сторони можуть внести зміни до договору щодо зміни ціни у випадках, передбачених Договором, 

шляхом підписання Сторонами додаткової угоди до Договору, яка являється його невід’ємною 

частиною. 

                                                IV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ 
4.1. Розрахунки за товар здійснюються на умовах відстрочки платежу протягом 30 банківських днів з 

дня поставки (передачі) товару. 

У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за поставлений товар здійснюється протягом 3-х 

банківських днів з дати отримання Покупцем бюджетного призначення на фінансування закупівлі на 

свій реєстраційний рахунок. 

4.2. Розрахунки між сторонами проводяться в національній валюті України - гривні.  

Вид розрахунків – безготівковий, шляхом перерахування Покупцем грошових коштів на розрахунковий 

рахунок Постачальника. 

4.3. Бюджетні зобов’язання за договором виникають у разі наявності та в межах  відповідних бюджетних 

асигнувань. 

V. ПОСТАВКА (ПЕРЕДАЧА) ТОВАРУ 

5.1. Строк (термін) поставки (передачі) товару: до 30.04.2023 р. 

5.2. Місце поставки (передачі) товару: Україна, 23800, Вінницька область, Гайсинський район, смт 

Теплик, вул. Незалежності, 37. 

5.3. Поставка (передача) товару здійснюється транспортом Постачальника на умовах DDP (згідно 

Інкотермс 2010). 

5.4. Приймання-передача товару здійснюється Сторонами в порядку, що визначається чинним 

законодавством України.  

5.5. Право власності Покупця на поставлений Товар виникає з моменту прийому Товару Покупцем. 

Факт прийому засвідчується відміткою Покупця на відповідній накладній та акті приймання-передачі. 

 

VI. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН 

6.1. Покупець зобов’язаний: 

- своєчасно та в повному обсязі (при наявності бюджетного фінансування) сплачувати за поставлений 

(переданий) товар. 

- прийняти поставлений Товар згідно з накладною та актом прийому-передачі Товару; 

6.2. Покупець має право:  

- у випадку виникнення претензій за якістю товару, відмовитися від приймання товару неналежної 

якості, про що повинен бути складений акт. Присутність представника Постачальника при цьому 

обов'язкова; 

- достроково розірвати Договір, у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це 

його у строк, не пізніше ніж протягом 30 (тридцяти) календарних днів; 

- контролювати поставку (передачу) товару у строки, встановлені Договором; 

- повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів 

(відсутність печатки, підписів тощо). 

6.3. Постачальник зобов’язаний: 

- забезпечити  поставку (передачу) товару у строки, встановлені Договором; 

- забезпечити поставку (передачу) товару, якість якого відповідає вимогам стандартів, а також умовам, 

встановленим чинним законодавством до товару даного виду; 

- у випадку виникнення претензій у Покупця в момент приймання передачі за якістю товару (дефектів 

товару, будь-чого іншого), що може якимось чином вплинути на якісні характеристики товару, замінити 

товар на товар належної якості не пізніше 10 робочих днів після отримання ним Товару; 

- забезпечити гарантійне обслуговування протягом гарантійного терміну, що становить не менше 24 

місяців з дати переходу права власності на товар. 

6.4. Постачальник має право:  



- своєчасно та в повному обсязі (при наявності бюджетного фінансування) отримати плату за 

поставлений (переданий) товар; 

- достроково розірвати Договір, у разі невиконання зобов’язань Покупцем, повідомивши про це його у 

строк, не пізніше ніж протягом 30 (тридцять) календарних днів. 

 
VII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором, Сторони несуть 

відповідальність, передбачену чинним законодавством та даним Договором. 

7.2. За порушення умов договору (у разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов’язань по 

поставці (передачі) товару, що є предметом даного Договору) Постачальник виплачує Покупцю пеню у 

розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла на момент нарахування, від несвоєчасно поставленого 

товару, за кожний день прострочення. 

Сплата пені не звільняє Сторону від виконання прийнятих на себе зобов'язань по Договору. 

7.3. Покупець звільняється від відповідальності за неналежне виконання взятих на себе зобов’язань по 

оплаті поставленого товару у разі ненадходження коштів (та/або відсутності фінансування видатків) на 

зазначені цілі Покупця. 

VIII. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ 
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за 

цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання 

Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна 

тощо).  

8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин 

непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 10 (десять) робочих днів з моменту їх виникнення 

повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. 

8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які 

видаються уповноваженими державними органами, що підтверджують факт настання зазначених 

обставин. 

8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 (тридцять) 

календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. 

  
IX. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 

9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом 

взаємних переговорів та консультацій. 

9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку 

згідно з чинним законодавством України. 

 

X. ОПЕРАТИВНО-ГОСПОДАРСЬКІ САНКЦІЇ  

10.1. Сторони прийшли до взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської 

санкції зокрема, відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка 

порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України). 

10.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує 

зобов’язання, може застосовуватися Покупцем до Постачальника за невиконання Постачальником своїх 

зобов’язань перед Покупцем в частині, що стосується:  

якості поставленого Товару; 

розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку поставки 

Товару; 

розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку усунення 

дефектів. 

10.3 У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання Товару, якості 

поставленого Товару, Покупець має право в будь-який час як протягом строку дії цього Договору, так і 

протягом одного року після спливу строку дії цього Договору, застосувати до Постачальника 

оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських 

зав’язків (далі – Санкція). 

10.4 Строк дії Санкції визначає Покупець, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку 

її застосування. Покупець повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії 

шляхом направлення повідомлення у спосіб (письмова заявка направляється Покупцем на електронну 

адресу Постачальника - ____, з подальшим направленням цінним листом з описом вкладення та 

повідомленням на поштову адресу Постачальника, передбачену в Договорі. Всі документи (листи, 

повідомлення, інша кореспонденція та т.і.), що будуть відправлені Покупцем на адресу Постачальника, 

вказану у Договорі, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу 

до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Покупця  про зміну свого місцезнаходження (із 

доказами про отримання Покупцем такого повідомлення). Уся кореспонденція, що направляється 



Покупцю, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14-ти днів з моменту її відправки 

Покупцем на адресу Постачальника, зазначену в Договорі. 

 

11. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (форс-мажор) 

11.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань 

за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання 

Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-

які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які 

виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови 

застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й 

передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного 

характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя 

біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і 

устаткування, масові епідемії та ін.), карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України, обставини 

суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові 

страйки й локаути, бойкоти та ін.). 

11.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин 

непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про 

це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну 

адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення 

про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як 

на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань 

за цим Договором. 

11.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана 

надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене 

настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили). 

Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з 

військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, 

може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-

мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо 

форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської 

федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого 

Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних 

обставин (обставин непереборної сили). 

Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини 

непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з 

моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків. 

11.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в 

установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні 

офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не 

менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому 

листі. 

11.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або 

частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час 

дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року. 

11.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна 

із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей 

Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим 

Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання 

обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЦКУ). 

11.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, 

визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України. 

11.8. На дату укладення цього Договору існує форс-мажорна обставина щодо карантину у зв’язку з 

розповсюдженням COVID-19 на території України, тому згідно з пунктом 8.1 розділу 8 «Обставини 

непереборної сили  (форс-мажор)» Договору зазначена форс-мажорна обставина не звільняє 

Постачальника від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим 

Договором. 

XІІ. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 

12.1. Під час виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони, їхні афілійовані особи, 

працівники або уповноважені представники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють 

виплату будь-яких грошових коштів або цінностей, прямо або опосередковано, будь-яким особам для 

впливу на дії чи рішення цих осіб з метою отримання яких-небудь неправомірних переваг чи досягнення 



інших неправомірних цілей. 

12.2. Під час виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони, їхні афілійовані особи, 

працівники або уповноважені представники не вчиняють дії, що можуть кваліфікуватися як 

надання/отримання грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, нематеріальних активів, будь-

яких інших переваг нематеріального чи негрошового характеру, які обіцяють, пропонують, надають або 

одержують без законних на те підстав, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та 

міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом. 

12.3.  Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином представників 

іншої Сторони, у тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання робіт 

чи надання послуг тощо, не перерахованими у цьому пункті способами, що ставлять представника в 

певну залежність і спрямовані на забезпечення виконання цим представником будь-яких дій на користь 

стимулюючої його Сторони. 

ХІІІ. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ 
13.1. Договір про закупівлю набирає чинності з дня його підписання та діє до 31 грудня 2023 року 

включно, а в частині взятих зобов’язань - до повного їх виконання. 

13.2. Дію цього Договору може бути достроково припинено після виконання в повному обсязі 

Сторонами визначених Договором зобов’язань (проведення оплати за поставлений Товар належної 

якості в повному обсязі) шляхом укладання відповідної додаткової угоди до Договору. 

 
ХІV. ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ ТА ІНШІ УМОВИ 

14.1. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання 

зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків: 

- покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, 

визначеної в договорі про закупівлю; 

- продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі 

товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних 

обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки 

фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в 

договорі про закупівлю; 

- зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов 

щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, 

а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження 

внаслідок зміни системи оподаткування; 

- зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, 

зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих 

цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що 

застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни 

ціни. 

14.2. Після підписання даного Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди 

та протоколи про наміри з питань, які так чи інакше стосуються предмету даного Договору, втрачають 

юридичну силу.  

14.3. Зміни, доповнення, додатки до даного Договору або його розірвання будуть дійсні при умові, якщо 

вони здійснені в письмовій формі і підписані уповноваженими на це представниками обох Сторін, а у 

разі одностороннього розірвання договору - шляхом направлення стороною повідомлення про таке 

розірвання, за 20 (двадцять) календарних днів до дострокового припинення договору. 

Всі додатки та додаткові угоди, що підписані сторонами у зв’язку із виконанням цього Договору є його 

невід’ємною частиною, набирають юридичної сили з моменту їх підписання та діють протягом строку 

дії цього Договору. 

14.4. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством 

України. 

14.5. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів та 

зобов’язуються вчасно та у розумні строки повідомляти іншу Сторону про їх заміну у письмовій формі. 

14.6. Даний Договір укладено і підписано у 2-х примірниках, що мають однакову юридичну силу, по 

одному примірнику для кожної із Сторін. 

 

XV. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ  
15.1. Невід’ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток № 1). 

 
XVІ. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН 

ПОСТАЧАЛЬНИК: ПОКУПЕЦЬ: 



Повне найменування: 
_______________________ 

 

 

 

Місцезнаходження: ___________________ 

Ідентифікаційний код: ________________ 

Банк одержувача:_____________________ 

МФО (код банку): ____________________ 

р/р: _________________________________ 

 

 

__________________________  
посада особи, що підписує договір 

__________________________ /________/ 
П.І.Б. особи, що підписує договір МП  підпис 

Повне найменування: 
Відділ житлово-комунального господарства, 

земельних відносин, містобудування, архітектури  

та розвитку інфраструктури Теплицької селищної 

ради 
Місцезнаходження: Україна, Вінницька область, 

Гайсинський район, смт Теплик, вул. Незалежності, 25 

код ЄДРПОУ 43940116 

Банк одержувача: ГУДКСУ у Вінницькій області 

МФО (код банку): 820172 

р/р: UA698201720344251002400110407 
 

Начальник відділу 

 

 ____________/Володимир ПРОЛЄЄВ 
         М. П. 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                             Додаток № 1 

                                                                                                 до Договору про закупівлю товару  

                                                                                                    №__________ від ___________ року 

 

Специфікація 

 

№ 

з/п Найменування товару  
Одиниця 

виміру 
Кількість 

Ціна за одиницю 

виміру, грн. без ПДВ 

Ціна за одиницю 

виміру, грн. з ПДВ 

      

 

Всього: _________ (цифрами, словами). 

 
 

ПОСТАЧАЛЬНИК: 

 

ПОКУПЕЦЬ: 

 

_____________________________________  
(вказати посаду особи, що підписує договір) 

__________________________ /________/ 
(вказати прізвище та ініціали особи, що підписує 

договір)  

                                                      МП  підпис 

 

_____________________________________  

Начальник відділу 

 

 ____________/Володимир ПРОЛЄЄВ 
         М. П. 

                                                      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


